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JEKCHUYHI TPAHC®OPMALII B AHIVIINCHKO-YKPATHCBKOMY
XYIOXKHbBOMY NEPEKJIAJIL: (HA MATEPIAJII POMAHY
NKEHHI®EP JI. APMEHTPAYT «I3 KPOBI i1 IIOMEJY»

B YKPATHCBKOMOBHIN IHTEPITPETAIIT MAPII ITY XJITH)

Y cmammi oxapaxmepuzoeano Oe@iniyii nOHAMb «EKGIBANCHMHICIbY, (IEKCUYHI MPaHcGopmayiiy, «nepexkiaoos-
HABCMBAY, «POMAHy MaA «Xy00duCcHill nepexkaady. Cmamms npucesyena CUCIeMHOMY aHani3y JeKCUUHUX mpanchopma-
Yitl 8 AH2NIUCHKO-YKPATHCLKOMY XYOO0UCHbOMY nepexaadi na mamepiani pomany [owcennichep JI. Apmenmpaym «I3 kposi
il noneny» 6 yKpaincokomosHiti inmepnpemayii Mapii Ilyxaiu. ¥V cyuacnomy nepexnadosHagcmei Xy0odcHill nepexkiao
PO32NA0AEMBCA AK CKIAOHUL NPOYEC MIHCMOBHOI Ma MINCKYILINYPHOI KOMYHIKAYTL,  AKOMY 8aAXCIUBY POb 8idieparoms
piznomanimui nepexnadayvki mpancgopmayii. Hedocmammus ysaea 00 0emanibHo20 ananizy 1eKCUUHUX 3MIiH y nepexiaoi
CYHacHOi anenoMoB8HOI Xy00ACHLOI Timepamypu 3yMOBUAA AKMYANbHICb Yb020 O0CTIONCEHHS.

Veaza 30cepedoicyemvca na nexcudnux oounuyAx, AKi 3asnaioms mpancopmayii y npoyeci nepexnady. 3oxpema,
AHANI3YIOMbCA MAKI AeKCudni mpancopmayii, AK KOHKpemu3ayis, 2eHepanizayis, MoOYIAYis, 000A6aAHHA MA GUIYYEHHS
JeKCUHUX enemenmie. Bonu 3abesnewyioms moyniuie 8i0meopeHHs 3MiCmy opuciHaIbHO20 MEKCy ma CRpUsioms aoan-
mayii nepexnaoy 00 HoOpm YKPAiHCbKOI MO8U.

Hocniodcenns maxodic niokpecnioe 3nauenHs KOHMeKCmy ma CMUIiCmuyHux 0cooaueocmeli OpueinaibHoO20 MEopy
npu 6UOOPi KOHKPEMHUX IeKCUYHUX mpancgopmayii. Bcmanosneno, wo npasuivie 3acmocy8anis yux mpancgopmayiil
CNpUsE 30epedtceHHI0 agmopCbKO20 CMUII0 Ma 3a0APEIeHOCHi MEKCHTY, a MAKO4C NIOBUWYE 3PO3YMINICMb | CNPULIHATHIA
nepexkaady yiibosow ayoumopier.

YV pezynomami 0ocnioscenns 6cmanosneno, wo GUKOPUCAHHS NePeKIddaybKux mpanc@opmayii € HeoOXiOHOW YyMo-
6010 A0EKBAMHO20 BIOMBOPEHHS XYOOICHLO2O MEKCMY, OCKITbKU 60HU 00360510Mb Nepedamu He Juuie 3MIiCn Opucinaiy,
ane U tlozo emoyiiine ma cmuricmuune sabapsenenus. Jlexcuuni mpancghopmayii € sadcIusUM IHCMPYMEHMOM 00CAZHEHHS
nepeKkIadaybKoi exsisanenmnocmi ma 3abe3neyuyoms ehexmusHy nepeoaty asmopcbko2o 3a0yMy 8 IHulitl MOGHIll cucmeMmi.

Kniouoei cnosa: exsisanenmmnicmo, nexcuuni mpancghopmayii, nepexiado3nagcmeo, pOMaH, XyO0oXCHill nepexiao.
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LEXICAL TRANSFORMATIONS IN ENGLISH-UKRAINIAN LITERARY
TRANSLATION (BASED ON JENNIFER L. ARMENTROUT’S NOVEL
“FROM BLOOD AND ASH” IN THE UKRAINIAN ADAPTATION
BY MARIIA PUKHLII)

ET Y] ETYs

The article characterizes the definitions of the concepts of “equivalence,” “lexical transformations,” “translation
studies,” “novel,” and “literary translation.” It is devoted to a systematic analysis of lexical transformations in
English—Ukrainian literary translation based on Jennifer L. Armentrout’s novel From Blood and Ash in the Ukrainian
interpretation by Maria Pukhliy. In contemporary translation studies, literary translation is regarded as a complex
process of interlingual and intercultural communication, in which various translational transformations play a significant
role. Insufficient attention to the detailed analysis of lexical changes in the translation of contemporary English-language
literature has determined the relevance of this study.

The focus is on lexical units that undergo transformations in the translation process. In particular, the study analyzes
lexical transformations such as concretization, generalization, modulation, addition, and omission of lexical elements.
These transformations ensure a more accurate reproduction of the original text'’s content and contribute to adapting the
translation to the norms of the Ukrainian language.

The research also emphasizes the importance of context and stylistic features of the original work when selecting
specific lexical transformations. It has been established that the correct application of these transformations helps
preserve the author s style and the intonational coloring of the text, as well as enhances the clarity and comprehensibility
of the translation for the target audience.

As a result of the study, it was determined that the use of translational transformations is a necessary condition for the
adequate reproduction of a literary text, as they allow conveying not only the content of the original but also its emotional
and stylistic nuances. Lexical transformations are an important tool for achieving translational equivalence and ensure

the effective transmission of the author s intent in another language system.
Key words: equivalence, lexical transformations, translation studies, novel, literary translation.

IMocTanoBka npodiaeMu. Y cydacHOMY ITepeKJia-
JIO3HABCTB1 3HAYHA yBara MpUIUISE€THCS IO CITIHKEHHIO
0COOIMBOCTEH XyIOOKHBOTO MEpeKyIaay, ake came
BiH miepe0adae He JIMIIEC TOYHE BiTBOPCHHS 3MICTY
OpHTiHAIILHOTO TEKCTY, a U mepenady HOro cTuiic-
TUYHHAX, EMOIMHUX Ta KYJBTYPHUX OCOOIMBOCTEH.
OpHi€ero 3 BOKIMBHUX CKIANOBUX IBOTO IPOIECY €
BHKOPHUCTaHHS JIEKCHYHUX TpaHC(HOpPMAIIiif, SIKi Tat0Th
3MOTY TEpeKJIajiadeBi ajanTyBaTd TEKCT 10 HOPM
MOBH TIepEKJIajly Ta 3a0€3MCUUTH aJICKBAaTHICTh BiJI-
TBOPEHHS aBTOPCHKOTO 3aayMy. HeoOxiqHicTh 3acTo-
CyBaHHsS TakuX TpaHchopmariii 3ymMoBIeHa BiaMiH-
HOCTSIMH MIX aHTJIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBAMH,
IXHIMU JIGKCHYHUMHU CUCTEMaMH, KyITBTYPHUMH pea-
JSIMH Ta OCOOMUBOCTIMH XYIOXKHBOTO CTHIIO. Oco-
OJIMBO aKTyaJIbHUM II€ TIUTAHHS € IiJ] Yac NepeKiiaay
CydJacHOI XyIOKHBOI JIITEPaTypH, 30KpeMa MOIyIIsp-
HHUX poMaHiB (heHTe3i, 1e BaXIIMBY POJIb BiMIrparoTh
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00pa3HICTh, 1HANBITyallbHUI CTHIIb aBTOPA, a TAKOXK
cnenudivHa JIEKCHKa, TIOB’s3aHa 3 BUTAJaHUM CBITOM
TBOpY. Y IIbOMY KOHTEKCTi JOCIHIPKSHHS JIEKCHUHUX
TpaHchopmaniii y mepeknani pomany J[xeHHidep
JI. ApmentpayT «I3 kpoBi ¥ momeny» yKpaiHCHKOIO
MOBOIO y BHUKOHaHHI Mapii Ilyxmiit € akTyambsHUM,
OCKIJIBKH JIO3BOJISIE TIPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI TIEpe-
Jla4i JISKCHYHHUX 3HAUEHb, CTUJIICTHYHUX BiJITIHKIB Ta
aBTOPCHKOT MaHEpH MHChMa B YMOBaX MIXXMOBHOI Ta
MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKalIlii.

AHaniz pocaimkens. IlpobGrema mepexnamaib-
KuX TpaHchopMmariiii y mepexiago3HaBCTBI € Tpes-
METOM 3HAYHOi yBaru JOCHIIJHUKIB, OCKIJIbKH BOHU
BHCTYTIAIOTh BAYKIIMBUM THCTPYMEHTOM 320€31IeUeHHS
TOYHOCTI, aJICKBATHOCTI Ta MPUPOJAHOCTI MEpPEKIaLy.
Tak, T. Kaminiuenko (Kaniniuenko, 2024) po3risiiae
nepekaanbki Tpanchopmariii K pi3HOBHJ €KCILTi-
Kauii y Tekcrax nepexmaniB, a K. IIpimenxo (Ilpi-
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menko, 2020) ananizye iXHIO poiib y Ipoleci mepe-
Knaay xynoxkHeoro Tekery. O. boraiiuyk (boraituyk,
2021) ta B. Jlob6anoBa (Jlobanora, 2020) 30cepe-
KYIOTh YBary Ha OKpEeMHX BHJAX JIKCHYHHUX TpaHC-
(dhopmariif, TOCTIDKYIOUH IXHE 3aCTOCYBaHHS IS
repeaadi CMUCIY Ta CTHIIIO opuriHanmy. KpiM Toro, y
mpawsix I. M. Banyxmsik, [ . O. Tabapan (3anmyxJuik,
Tapaban 2024), H. I'mymanuui, H. Binoyc, O. Boii-
toBuya (Imymanuni, binoyc, BoiitoBuu, 2023),
H. B. CraBuyk (CraBuyk, 2021), A. 3amopoxHoi
(3amoporkna, 2020) Ta IHITNX YISHUX PO3TIBIIAIOTHCS
Pi3HI acHeKTH 3aCTOCYBaHHS MEPEKIalalbKIX TPaHC-
(dopmaniii Ha JEKCHYHOMY, IpaMaTUYHOMY, CTHIIiC-
TUYHOMY Ta CEMaHTUYHOMY piBHAX. JlocmiTHUKH
AHAJTI3YIOTh IXHIO POJIb Y 3a0€3MCUCHHI aJIeKBAaTHOCTI
Ta eKBIBaJICHTHOCTI TIepeKIa Ty, BU3HaYal0Th OCHOBHI
THTIA TpaHchopMarii Ta 0COOTMBOCTI IXHHOTO BHKO-
pUCTaHHs AJsl BIATBOPEHHS 3MICTY, CTHJIIO H €Mo-
LiHHOTO 3a0apBICHHSI OPUTIHAIBHOTO TEKCTY MOBOIO
nepekiany. IlizkpecmioeTbes, IO 3aCTOCYBaHHS
TpaHcopMalliii 1ae 3MOTY TOIONIATH CTPYKTYpPHI Ta
CEMaHTHYHI BIIMIHHOCTI MIX MOBaMH, 3a0e3medy-
FOYHM TOYHICTh, IPUPOAHICT 1 XyJTOKHIO BHPa3HICTh
MEPEKIaACHOTO TEKCTY, U0 POOUTH IX HEBiA €MHOIO
CKJIaJIOBOIO MTPpO(eciifHOT MNisITbHOCTI TIepeKiiaiaya.

Merta cTarTi — BUSIBUTH Ta MPOAHaJi3yBaTH JIeK-
cuuHi Tpancdopmalii B aHIIIHCHKO-YKpaTHCHKOMY
XyIIO’)KHBOMY TIepeKIIajii Ha MaTepiaii pomany JI>keH-
Hiep JI. ApmenTpayT «I3 KpoBi ¥ moreny» B yKpaiH-
CHKOMOBHIH iHTepnpeTtanii Mapii [Tyxumiid.

Buxaan ocHoBHoro marepiady. [lepexnaa xymox-
HiX TBOPIB € CKIIQJIHUM MPOIECOM B3a€MO/Ii1 Ta B3ae-
MOBILIHBY JIBOX KYJBTYD, KYJIBTYpH MOBH OpPUTIHAITY Ta
KyJIBTYpH MOBH Tiepekiiany. Sk 3a3Hadae yKpaiHCbKUH
mocmigauk M. I, Hlemyna (Ilemyma, 2013: 164), Ha
BiIMIHY BiJ TEpeKiIaay HayKOBUX TEKCTIB, XyHOXK-
Hill TepeKsajJ OXOIUTIOE LIMPOKUN CIIEKTP ACIHEKTiB
KHTTS, BiTOOpaKeHUX Y TBOPI, 1 epeadavae He Juiie
TOYHY TMepeaaqy 3MicTy, a i BIITBOPEHHsI HAI[iOHAIIb-
HOTO KOJIOPHTY, KYIBTYPHHUX peatiil Ta iHIUBIAyab-
HOI CTHIIICTHYHOT MaHEpH aBTOpa.

Tpancdopmallis € KIIOYOBUM EIEMEHTOM Oillb-
I0CTI METOMIB TepeKiamy 1 momsrae y 3MiHi (op-
MaJbHUX a00 CEMaHTUYHUX CKJIAJOBUX BUXIJHOTO
TEKCTY 3 OJHOYACHUM 30€pEeKECHHSIM HEOOXiTHOT
iH(opMaIii sl TOYHOTO BiITBOPEHHS 3MicTy. Buko-
pUCTaHHS TIEpeKIaNanbKuX TpaHchOopMaIlii J03BO-
nsie 3a0e3MeUnTH aJeKBaTHICTh IEpeKiany, HaBiTh
SIKILIO CTPYKTYPU ABOX MOB CYTTEBO BiAPi3HSIOTHCA.
30KkpeMa, JIEKCHYHI TpaHcopMalii MOJSIralTh Y
3MiHI JICKCHUHUX OJUHHIIb OPUTIHATY 3 METOI TOY-
HOTO BIATBOPEHHS iX CEMaHTHKH, CTWJIIO Ta IIpar-
MaTU4HOIO 3HAYECHHS, BPAXOBYIOYM MOBHI HOPMH Ta
KyJABTYPHI Tpaauuii MOBH mepekiaaay. Takuid miaxin

€ HEOOXIJTHUM, KOJM TPSIMUN CIIOBHHKOBHH BiJIO-
BIJIHUK HEMOXKJIUBO 3aCTOCYBAaTH YePe3 Pi3HUIIIO 3HA-
yeHb a00 KoHTekcTy (boraituyxk, 2021: 143).

[Tepexnmamanpki JiekcwuHi TpaHchopmarii pos-
IJIS/1al0Th K Pi3HOMAaHITHI 3MiHH, IO BiZOyBarOTHCS
3 JICKCHYHHMH OJIMHUILIMH TEKCTYy OpUTIHANY ITiJl
Yyac MOro BIITBOPEHHS iHIIO MOBOIO. Taki mepe-
TBOPEHHS 3aCTOCOBYIOTBHCS JIJISI TOTO, 1100 SIKOMOTa
TOYHIIIE TIePEAaTH 3MICT, CTUIIICTHYHI OCOOTUBOCTI
Ta IIparMaTHYHe 3HAYeHHS BUX1THOTO TeKCTy. BomHo-
Yac Tepekiagad MOBHHEH ypaxoByBaTH HOPMH MOBHU
HOCIiB, 0O TEKCT 3By4aB MPUPOJHO Ta OyB 3p0O3yMi-
M i yutada (Kapaban, 2004 :301).

Jlexcuuni TpaHchopmarii BUABISIOTECS y BBe-
JEHHI HOBUX CJiB, 3MiHI 3Ha4eHb ICHYIOUHX a0o0
ajanTamii TeKCTy J0 TEBHOIO MOBHO-KYJIBTYPHOTO
koHTeKkcTy. C. €. MakciMOB BHIINSE JIEKCHYHI Ta
CEeMaHTH4HI TpaHcQopMallii, cepes SKUX TeHepai-
3amist, audepeHiianis, KOHKPEeTU3allis, CMHUCIOBUN
PO3BUTOK, aHTOHIMIYHUHN MEpeKiIal, KOMIICH ALl Ta
MOBHA TIEPECTAaHOBKA CETMEHTIB TekcTy (MakciMoB,
2006: 38-92). Otmxe, nepekiagaiski Tpanchopmarii
€ YHIBEpCabHUM i 0araTopiBHEBHM IHCTPYMEHTOM,
SIKUM  JTO3BOJISIE TIEPEKIa/laueBl TOYHO IepeIaBaTH
3MICT, CTHJIb 1 KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI OPHUTiHAIBLHOTO
TEKCTY.

AHamiz pomMaHy TIOKazaB, IO IepeKiIagadka
Mapist Ilyxiiii akTHBHO BHKOPHCTOBYE pi3HI JIeK-
cruHi TpaHcdopmartii, cepen SKUX KOHKPETH3aIlis,
CMHCIIOBUH  PO3BHUTOK, JOJIaBaHHS, KOMIICHCAILis,
OITYIIICHHSI, aHTOHIMIUHHMI TMepeKiag Ta KOMOIHOBaHI
TpaHcdopmarrii. 3arajgom y pomani Oyao 3adikcoBaHO
168 mepexmaganbkux Tpanchopmartiit. Cepes HIX KOH-
KpeTHu3allisi, CMHCIIOBUI PO3BUTOK, JOIAaBaHHS CJIiB,
OITyIICHHsI CJTiB, aHTOHIMIYHUIA TEpeKIIaJl, KOMIIEHCa-
11is1, @ TAKO)K KOMO1HOBaHi JISKCU4H1 TpaHchopmartii.

HaiinomupeHimoro cepel aHami30BaHUX TpaHC-
dopmariii € koHKpeTH3auis. Bona mpemcraBieHa
y 52 Bumaakax, mo cTaHoBHTH 38,24% Bim ycix
Tparcdopmariii. lle Moxke CBIAUNTH PO MparHeHHS
nepekiiazgada JeTali3yBaTd TEKCT, PO3IIUPUTH HOTO
CMHCJIOBI MEXi Ta 3pOOMTH HOTO O1NIbII BUPA3HUM i
3pO3YMIJIMM JIsl YKPaiHCHKOTO YMTAYa.

KonkpeTu3aliisi 3HauCHHSI € BHJIOM IEpeKIIaalb-
koi TpaHchopmMariii, Mo MoJsATrae y 3aMiHi CIIOBa 3
IIUPOKUM a00 y3arallbHEHUM 3HAYeHHSM Ha OiIbII
TOYHHUM BIAMOBIAHUK, SIKHH IIOBHICTIO BIAIOBIIAE
KOHTEKCTy. 3a3BU4ail aHIVIIMCHKI Ai€cioBa Mepenaa-
I0Th JIII0 Y 3aralilbHOMY BUIJISIIL, TOJI SIK YKpaiHCHKi
MepenarTh ii OUTBIT KOHKPETHO, ITiIKPECIIOI0UN
He smme caM ¢akT aii, a ¥ ocoOmmBOCTI ii mpo-
aBy (Bamyxisik, Tapaban, 2024: 96). Hanpuknan, y
peueHHi aHmifickkoro opurinany «4 look of disbelief
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marked his featuresy» (Armentrout, 2020:96) niecioBo
«markedy nuine 3arajibHO BKa3ye Ha HASABHICTH €MO-
1ii Ha 00NMHMYYi, HE YTOYHIOIOYUH, SIK BOHA IIPOSBUIIACS.
B yxpaincekomy niepexnani: «Koau 6in nionsag niooo-
pioos, Ha tioeo obauyyi 8i0buscsa woky (ApMEeHTpayT,
2022: 113), koHKpeTHu3aIlisi 3IiHCHEHa Yepe3 BUKO-
pUCTaHHS Ji€CNOBa «8i0OUBCAY, IKe Tepenae Oiabin
JeTajbHe YSBICHHS PO BHPa3 OOIUYYSI Ta XapaKTep
MIPOSIBY €MOIIi1, 3aMIHIOIOUN HEUTPATbHE (O3HAYEHO»
a00 «nosnawunocsy Ha OUTBIT BUPA3HE 1 HAOUHE.

JonaBannsa. Y mepexnani pomany JlxeHHipep
JI. Apmentpayt «I3 kpoBi i momemy» TpaHchop-
Mallisi JoJaBaHHs Oyjia OJHIE 3 HAWIOIIUPEHI-
mMX crparerii, 3adikcoBano 38 Bunankis (22,8 %).
Hanpuxknan, anrn. «/ turned around, seeing no way
out» (Armentrout, 2020: 404) nepeknaneHo sk «4
N0BEePHYNACS 00BKONLA CBOEL OCI Ul HEe NODAYULA IHCOO-
Ho20 6uxo0y» (Apmentpayt, 2022: 509). JlonaBaHHS
«006K0Ia CB0€T 0CI» KOHKPETU3YE PyX IrepoiHi, HiAcCH-
JIFOKOUH BiTYYTTsI JIe30pieHTalli] Ta Biquaro. JIekcnuHi
JIOTIOBHEHHSI TAKUM YHHOM HE JIUIIIE IePeIalOTh 3MICT,
a i eMOIIiHO 30araayroTh TEKCT, JOTIOMararody YnuTa-
YeBi TNIMOIIIE CTiBIEPEKUBATH TIEPCOHAKAM.

CMuC/10BHIT PO3BUTOK € IIEPEKIIAIAIIBKOI0 TPAHC-
(dopmariiero, sika MOJIATAE y 3aMiHi OJHOTO TOHSATTS
IHIIMM Ha OCHOBI iX JIOriYyHOI a00 acouiaTUBHOI
OJIU3BKOCTI, 0 TO3BOJISIE 30€PETTH 3MICT BUCIIOBITIO-
BaHHs Ta aJanTyBaTH HOTO O HOPM IiJbOBOI MOBH
(bommupesa, 2019: 97). V mepexnani pomany «I3
KpOBI # momemy» 15l CTpaTerisi € TPEThOIO 3a YacToT-
HICIO BHUKOPUCTaHHS 1 mepeadadyae mepenaBaHHS He
OyKBaJIbHOTO BiJIOBIJTHHKA, a Pe3yJbTaT JOTTYHOTO
a00 TPUYUHHO-HACIIKOBOTO OCMHUCIICHHS CHTYyaIlil,
KOJIM TIepeKJIamad YTOYHIOE ab0 PO3IIMPIOE 3MICT,
JIO/IAI0UN €JIEMEHT, KU JIOT1YHO BUIJIMBAE 3 OPUi-
nany. Hanpuknan, aurn. «The freedom in that was a
far headier sensation than I imaginedy» (Armentrout,
2020: 20) nepexnaneHo sik «Taxa ceoboda n’sauuia
3HauHo Oinvuwie, Hidc s yaerana» (APMEHTpAyT,
2022:14).Y mepeknaai akIeHT 3MIIIEHO Ha Tepe-
JKMBaHHS, 110 BHHUKA€ BHACIIJIOK CBOOOAM, CTaH
CI’sSIHIHHS, KWW BUIUTMBAE 3 MeTaOPUUHOrO 3Ha-
YeHHS CJI0Ba headier, mepenawodu eMOILHHE 3aX0-
TUTEHHS Ta 30yKEHHS TEPCOHAXKA.

KomneHncaito B nepekiaji po3yMirOTh SIK TaKUH
TIPUIOM, 3a JOTIOMOTOIO SIKOTO CMHUCJIOBi 200 CTHUTiC-
TUYHI €JIEMEHTH TEKCTY OpHTIHAIyY, MO HE MOXYTh
Oyt Oe3mocepesHbO BIATBOPEHI MiJ dac mepe-
KJIany, MepeJaroThesl IHIMMMHA MOBHHMH 3ac00aMu.
[Ipy uboMy BIATBOpEHHS IIMX EJIEMEHTIB MOXKE
3 ABIATHCS B TIEPEKIIAICHOMY TEKCTi HE 000B’I3KOBO
B TOMY CaMOMY MIiCIli, JI¢ BOHH MICTHJIHCSI B OPHTi-
HaJi, a B iHIIIH 9aCTHHI BUCIOBIIOBAHHS 200 TEKCTY
3aranom ([opmierko, 2017: 83). Y mponoHOBaHOMY

YpUBKY aHri. «They must be near. An attack willy
(Armentrout, 2020: 16) iHTepIpeTOBaHO YKpaiH-
CbKOIO0 K «[llsuowe 3a ece, éonu 6Oauszvxko. Oona
amaka...» (Apmentpayt, 2022: 9). Y oMy BHITAIKY
nepeksagadka 3aMicTb MOJAIBHOTO /Must TOAAE MOsIC-
HIOBaIIbHY KOHCTPYKIit0 «[lleudwe 3a 6cey, 1O
JI03BOJISIE TIEPEIaTH CTYIIHb BIEBHEHOCTI repost. [lpu
BOMY YpHBUYACTa CTPYKTypa pEUeHHsS 30epeikcHa,
IO MiJITPUMYE HANPYXKEHICTh 1 €MOIiIHEe BIAUYTTS
OUiKyBaHHS Hamamy, XapakTepHe IJIsT OpUTIHAITY.

AHTOHIMIYHHI @epekJIaJ € JIEKCHKO-Tpama-
TUYHUM TPUHOMOM, IO mependayae MepeTBOPEHHS
CTBEPIUKYBAJIbHOI KOHCTpPYKLii Ha 3amepeuHy (abo
HaBIIAaKH) i3 OIHOYACHOIO 3aMiHOIO OJTHOTO 3 CJIiB OpU-
riHaly Ha WOTO aHTOHIM y MOBIi mepekiany (boraii-
gyk, 2021: 145).

B opwurinaneHOMYy pedenHi «[ wasnt sure, but
they’d barely known each other before marryingy
(Armentrout, 2020: 21) repoiHs BUCIOBJIIOE CyMHiB
IIOJIO0 TOTO, YH 1Ii JIBOE JFOAEH 3HAIN OJIHE OJTHOTO JIO
nutto0y. B ykpalHChKOMY Tepexiiaii mpomOHYy€eThCS
Take peueHHs: « He Oyna 6 ybomy neena, ma 00
00pYIICeN s BOHU NPAKMUYHO He 3HAIU 00HEe 00HO20»
(ApmenTtpayT, 2022: 15), 3a sikoro cymMmHiB 30epira-
€TbCS, TIPOTE cama JAyMKa IojaHa OiuIbII YiTKO Ta
BHpa3HO. BukoprcTana KOHCTPYKILS «He 3HAU» Mic-
THTH €JIEMEHT aHTOHIMIYHOTO ITepeKIamy, o J03BO-
JISi€ TIKPECTUTH BiJICYTHICTD €MOIIHOTO 3B’SI3KY
MiX IIEpCOHaKaMH J10 LUTI00Y. 3aBIsSKU LILOMY TpaHC-
(dopmartisi poOUTh TepeKsag OUIbII MePEKOHIUBHUM,
MIJICHIIOE JIpaMaTHYHUN €(PEeKT CICHM Ta TOYHIIe
BIJITBOPIOE HAIIPYKEHICTh Y CTOCYHKaX TepOiB.

[Tim gac mepekiamy XydOXKHIX TBOPIB 3 aHIJIIH-
CBbKOT Ha YKpaiHCBKY IepeKjajad 4acTo BUKOPUCTO-
By€ TpaHc(opmallii it 30epesKeHHs] CMHCIOBOT TOY-
HOCTI, CTHJIICTUYHOI BiJMOBIAHOCTI Ta MPHPOJHOCTI
MoBH. OJHIEI0 3 TaKUX € OMYHIEHHS, SIKE ITUPOKO
3acTOCOBaHE B YKpaiHCBKOMY TepeKiaai poMaHy
oxennidep JI. Apmentpayt «I3 kpoBi ¥ momemy»
Mapieto Ilyxmiii. Lle mo3Bonsiec 3poOWTH BHCIOB-
JICHHSl JIAaKOHIYHIIMM Oe3 BTpatu 3Mmicty. Hampu-
KJaJ, B aHIIIiHCbKOMY pedeHHi «Dumbly, I wondered
how someone could get the cane through the Duke's
chesty (Armentrout, 2020: 297) miamer / BKaszye Ha
Ji10 BUKOHABI, TOAI K y Tiepeknani « 4 dypHysamo
3AMUCTUNACH, SIK MOJICHA OVIIO NPOUMPUKHYMU 2ep-
Yo206i epyou yiero mpocmunory (ApPMEHTpayT,
2022: 371. dis npyroro miaMeTa nogaHa 6e30co00Bo.
Take onymieHHs MiiMeTa pOOUTh KOHCTPYKINIO MpPHU-
POIIHOTIO TSI YKPaiHCEKOT MOBH Ta 30epirae eMoIrii-
HUH CTaH NepcoHaxa.

KomoéinoBani Tpancdopmanii nependauaroth
OZIHOYACHE 3aCTOCYBaHHA [BOX a0o Oinplue mepe-
KIaIabKUX MPUHOMIB, TAKHX SIK OIYIIEHHS, MOJIY-
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JISILsL, TOJaBaHHs Y CMHUCIIOBUH PO3BUTOK. Y mepe-
knani pomany Jxennigep JI. ApmentpayT «I3 kpoBi
i monenmy» Mapis [Tyxiiii akTHBHO 3aCTOCOBYE Taki
KOMOiHOBaHI TpaHcdopmalii A TOYHOTO BiATBO-
pEHHS EMOIIMHOI HampyTH, OO0pa3HOCTI Ta aBTOP-
CBKOTO CTHJIIO.

Hanpuxnan, B aHmiiiicekoMy pedeHHi «The
soft contact sent a wave of awareness through mey
(Armentrout, 2020: 43) opwuriHal BHKOPHUCTOBYE
MeTadopy «x6una yceioomnennsay, siKka Nepetae -
OOKe IHTYITUBHE UM TiJIeCHE BTy TTA repoiHi. B ykpa-
THCBKOMY TIEpeKIIafi «Bid yboeo m’akoeo domuky s
nanpyoicunacsy (Apmentpayt, 2022: 45) omgHOYaCHO
3aCTOCOBaHi JIBl TpaHC(OpMaIlii: MOIYJISILIISI Ta JOa-
BaHHs. MeTadopy 3aMiHEHO Ha KOHKPETHY TiJIECHY
PEAKILII0 « Hanpys#cunacsay, Lo NepeHoCUTh aKLEeHT
3 a0CTPaKTHOTO TEepPEeKNBaHHS Ha (Qi3WYHE BITIyTTH,
OlbI 3po3yMiJie yKpaiHcbkoMy unTadeBi. Kpim toro,
BBEJICHO MMIJMET «s», KOTO HEMAaE B OpPHUTIHAII, IO
IIJICHITIOE TIEPCOHI(DIKaIIiI0 Ta pOOUTH PEaKIlito mep-
COHaka OLJIbIII BUPA3HOK. 3aBISKK TaKOMY IIAXOMy
Tepekya rmepeaae eMoIliitHy HampyTy CIeHH, 30epi-
raroud ii cuity, aie mojac ii y OijbIl KOHKpPETHIH Ta
aJlanToBaHil (QopMi, BIIMOBITHO 10 HOPM YKpaiH-
CbKOI MOBH.

KinbkicHe CHIBBIJHOIICHHS JIGKCHYHUX TPaHC-
(opmariiif y aHami30BaHOMY TBOpI MPOITIOCTPOBAHE
y Tabmumi 1.

Tabmuus 1
Homep | Tpanchopmania | KiabKicts | Bigcorkn

1 Konkperusaris 52 31.1%

2 I[onananm{v 38 22.8%

3 CMHCIOBUI 25 15.0%
PO3BUTOK

4 |[Komnencauis _ 20 12.0%

5 AHTOHIMIYHHI 16 9.6%
nepeKnasn

6 OnyuieHus 13 7.8%

7 Kom0inoBaHi 4 2.4%

Pazom 168 100%

KimpkicHni aHami3 JIeKCHIHUX TpaHchopMmamiid y
nepeKiIaji XyJ0KHLOTO TBOPY 3 aHIITIHCHKOT Ha YKpaTH-
CbKy BKa3ye, 1110 HaHuacTiIlle 3aCTOCOBYEThCS KOHKpE-
tu3anis, 52 sumagku ado 31,1% Bix 3arajbHOl KUTb-
KocTi Tpancdopmatiid. Lle cBimunTh mpo il KIIOYoBY

pOJIb Y JeTaiizallil y3arajJbHeHUX MOHSITh Ta BBEACHHI
KOHKPETHHX EJIEMEHTIB, IO CIPHSE TOYHIH 1 3po3y-
MUTIH Tiepenadi 3MICTy [UId yKpaiHCchKoro umrada. Ha
JPYTOMY MICIIi 32 YaCTOTOK) BUKOPHCTaHHS IrepedyBae
nonaBaHHs (22,8%), siKke moroMarae KOMIIEHCYBaTh
iH(opMaLiiiHi BrpaTu Ta IHOIIe pO3KPUBATHA KOHTEKCT.
CwmucnoBuii po3Butok (15%) neMoHCTpye TBOpUHMit
X1 TepeKiazgada 10 yTOYHEHHST a00 PO3IIMpPEHHS
BHCIIOBITIOBAaHb aBTOpa, TOAi AK kommeHcarlist (12%)
3abe3rnieuye 30epekeHHs] eMOITIMHOI YW CTHIIICTUYHOI
¢yHKUil opuriHaidy. MeHII HOIMpeHi aHTOHIMIYHUHA
niepekinan (9,6%) Ta onyienss (7,8%), mo BigmooOpaxkae
MIParHeHHs JI0 JIAKOHIYHOCTI Ta ajanTalfii TeKCTy I
MOBHI HOPMH IIiJThOBOI ayauTopii. KomOiHOBaHI TpaHCc-
(hopmartii (2,4%) TOETHYIOTH KiJTbKa TPHHAOMIB OIHO-
YacHO 1 3aCTOCOBYIOTBCS JUIl MAKCUMAJIbHOI TOYHOCTI,
CTWJTICTHYHOI a/IeKBATHOCTI Ta MPUPOTHOCTI BUKIALTY.
3arayoM aHaji3 CBiIUMTH, IO e(EeKTHBHA Iepeaaya
XYIIO’)KHBOTO TEKCTY MOTpeOy€e BUKOPHCTAHHS pi3HOMA-
HITHUX JISKCHYHHUX TpaHchopMarlii, sSKi 3a06e3neqyroTh
LUTICHICTD, TOYHICTH 1 BUPA3HICTh IePEKIIaTy.

BucHoBku. Y pe3ynbsTari mpoBeIeHOTO JOCTIIKEHHS
MOYKHa CTBEPDKYBATH, IO TepeKiIagamnbki TpaHcdop-
Marlii € BaKJIMBUM IHCTPYMEHTOM Jisi 3a0e3TedeHHs
aJIeKBaTHOCTI, IPUPOIHOCTI Ta XYIOKHBOI BUPa3HOCTI
nepeksiaay. BoHu 103BOJISIOTE aAanTyBaTh 3MiCT, CTHIIb
1 eMmorriifHe 3a0apBJICHHS OPUTIHAJIBHOIO TEKCTY 0
HOPM MOBH TEePEKIIa Ty, OJ0NIaTH CTPYKTYPHI Ta CeMaH-
TUYHI BIAMIHHOCTI MK MOBAaMH, a TaKOXX CTBOPIOBATH
OLIBIIT 3pO3YMLITY 1 JIOTTYHO BIOPSAKOBAHY KOMITO3HITIFO
TekeTy. Jlekcnuni Tpanchopmarii cpusiioTs neraniza-
i 3MICTY, MiIKPECICHHIO HIOAHCIB aBTOPCHKOTO CTHITIO
Ta EMOLIIMHIX CTaHiB MEPCOHAXKIB. 3arajJoM pe3yJbTaTH
JOCTIDKEHHS CBimUarh, MmO S(EKTHBHUN IepeKia
XyJIO’)KHBOTO TBOPY HOTpeOy€ KOMIUIEKCHOTO BHKOpPHC-
TaHHS PI3HOMAHITHUX TpaHcQopMalliid, sKi 3adesre-
YyIOTh TOYHICTh, LJICHICTD 1 BUPA3HICTh TEKCTY, 30e-
pirarouu py IbOMY 1HAWBITyaJbHUN CTHIIb aBTOpa Ta
KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI OPHTIHAITY.

[lepcneKTHBHUM HampsiMOM MOAAJIBIIUX JOCIII-
JDKEHb MOke OyTH aHalli3 B3a€MO3B 3Ky Pi3HUX Ipa-
MaTUYHUX Ta JIEKCMYHHUX TpaHCHOpMAIiil y TEKCTi
Ta iX BIUIMB Ha XyJIOKHIO BUPA3HICTh YKPaiHCHKOTO
nepexyay.
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